
Maman!

Pagjine curade
dal Sportel Regjonâl

pe Lenghe Furlane de

 “Stille Nacht” par todesc, 
o ben “Astro del ciel” par 
talian e “Silent night” par 
inglês, e je une cjante di 

Nadâl nassude 
in Austrie, dongje 
Salzburg. Dopo 
che e je stade 
voltade par inglês 
e à fat il zîr dal 
mont e le cjantin in 
140 lenghis. 

SIÔR INVIER
(di Daria Miani e Flaviano Miani)

Un siorut cun dôs valîs 
blancjis scarpis, blancs vistîts 
al è passât pes nestris cjasis 
lis sôs mans a son glaçadis.

Lui fermâsi mai nol vûl 
lui al sblancje il gno Friûl 
da lis monts rivant al mâr 
si fâs viodi il siôr Invier.

Rit. Al à scrit suntun sfueut 
jo o soi Invier e o voi pardut
o puarti nêf, il frêt, Nadâl,
fritulis di Carnevâl.

Piture la rene e
dai un non: _____________

P r o g j e t  p r o m o v û t  d i  ‘ I l  F r i u l i ’  e  ‘ A R L e F ’

Lu
saveviso 
che…?

“Al è Invier. E je buinore. 
Ut si svee. Al vierç un voli. 
Po chel altri…”

Lei dute la storie 
tal libri “Blanc 
dapardUT”, di D. 
Crapiz e D. Alessio, 
Corvino Edizioni, 
2018.
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CURIOSITÂT GJAVADE FÛR DI “99 PERAULIS, FEVELÂ CUL MONT”, DI S. 
SCHIAVI FACHIN, FUTURA EDIZIONI.

-Ce biel gjat, isal mascjo o mascje?-Mascjo, no viodistu che al à lis mostacjis?

RIDI

A PLENE

PANZE!

CUMÒ FÂS TU!

ogni vinars aes 6.30 sot sere

Maman!
us spiete su 

LEÌN
UNE
STORIE!

Cjantìn insiemi

62 4 DICEMBRE 2020 
WWW.ILFRIULI.IT

Cîr la cjançon su 


